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Handy Interface Between Surefire Scout Mount & Your M-LOK?
Handguard

Bravo Company’s BCMGunfighter M-LOK® Scout Light Mount lets you install a
Surefire Scout Light on a handguard with M-LOK® accessory slots. The light
can be mounted flush or cantilevered on either side of the handguard, in the 3
or 9 o’clock position. The BCMGunfighter M-LOK® Scout Light Mount has
multiple mounting holes so you can position the light on the rail where it
works best for you. Aluminum construction Matte black anodized finish Low-
profile & snag-free Adds only 1/2 oz. of weight The BCMGunfighter M-LOK®
Scout Light Mount helps you maximize your accessory mounting options for
your BCMGunfighter M-LOK® handguard.

Attributes

Name: SUREFIRE SCOUT LIGHT MOUNT MODULAR M-LOK
Manufacturer: BRAVO COMPANY
Product no.: 100026780
Mfr. No.: BCM-SLM-MCMR
Finish: Black
Style: M-LOK
Delivery weight: 0.045kg
Shipping height: 13mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 76mm
UPC: 812526021526

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die BCMGunfighter
Surefire Scout Light Mount Modular MLOK
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrer Entscheidung für die BCMGunfighter Surefire Scout Light Mount Modular MLOK
von Bravo Company. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitshinweise, um die sichere Nutzung und
Installation des Produkts zu gewährleisten. Bitte lesen Sie die folgenden Informationen sorgfältig durch, um
mögliche Gefahren zu vermeiden und die bestmögliche Nutzung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es sichtbare Schäden oder Mängel aufweist.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Achten Sie darauf, dass alle Montage und Installationsanweisungen befolgt werden.
Prüfen Sie regelmäßig, ob das Produkt sicher montiert ist und keine Abnutzung aufweist.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Montieren Sie die Scout Light Mount nur an Handguards, die mit MLOK®Zubehörschlitzen kompatibel
sind.
Stellen Sie sicher, dass alle Schrauben fest angezogen sind, um ein Verrutschen oder Lösen während der
Nutzung zu verhindern.
Verwenden Sie nur die im Lieferumfang enthaltenen oder empfohlenen Montageschrauben.
Vermeiden Sie die Verwendung des Produkts in extremen Wetterbedingungen (z. B. sehr hohe oder
niedrige Temperaturen, Regen).
Überprüfen Sie die Lampe regelmäßig auf sicherheitsrelevante Mängel oder Abnutzungserscheinungen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung1.

Überprüfen Sie den Handguard auf MLOK®Zubehörschlitze.
Stellen Sie sicher, dass Sie alle erforderlichen Werkzeuge zur Hand haben.

Installation2.

Positionieren Sie die BCMGunfighter MLOK® Scout Light Mount an der gewünschten Stelle (3 oder
9UhrPosition).
Führen Sie die Montageschrauben durch die vorgesehenen Löcher.
Ziehen Sie die Schrauben gleichmäßig und fest an, um eine sichere Befestigung zu gewährleisten.

Nutzung3.

Schalten Sie die Lampe ein und testen Sie die Funktionalität.
Achten Sie darauf, dass die Lampe sicher in der Mount sitzt und nicht wackelt oder sich bewegt.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott.
Achten Sie darauf, dass alle Komponenten umweltgerecht entsorgt werden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Unterstützung und Informationen zu Sicherheitsanfragen, wenden Sie sich bitte an den Hersteller
oder den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Sie sollten in der Lage sein, Ihnen die
erforderlichen Informationen zur Verfügung zu stellen.

Schlussfolgerung
Die BCMGunfighter Surefire Scout Light Mount Modular MLOK ist ein hochwertiges Produkt, das Ihnen helfen
kann, Ihre Montagemöglichkeiten zu maximieren. Durch die Beachtung dieser Sicherheitshinweise können Sie
sicherstellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen. Bleiben Sie informiert über Rückrufe und
Sicherheitswarnungen, um Ihre Sicherheit zu gewährleisten.



BCMGunfighter Surefire Scout Light Mount Safety
Instructions
Introduction
Thank you for choosing the BCMGunfighter Surefire Scout Light Mount. This product is designed to securely
attach a Surefire Scout Light to your handguard with MLOK® accessory slots. Please read this safety instruction
guide carefully to ensure safe usage and compliance with EU General Product Safety Regulations (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used in accordance with the manufacturer's instructions to prevent accidents.
Regularly inspect the mount and light for any signs of wear or damage.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
In case of any malfunction or damage, discontinue use immediately and seek professional assistance.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Only use the BCMGunfighter MLOK® Scout Light Mount with compatible Surefire Scout Lights.
Ensure that the mount is securely attached to the handguard before use.
Avoid overtightening the mounting screws to prevent damage to the mount or handguard.
Do not modify the mount or the light in any way that could compromise safety.
Use the product in a welllit environment to ensure proper visibility during installation and usage.

Instructions for Installation and Usage

Installation1.

Locate the desired MLOK® accessory slot on your handguard.
Align the BCMGunfighter MLOK® Scout Light Mount with the slot.
Insert the mounting screws through the holes in the mount and into the MLOK® slot.
Tighten the screws using a suitable tool until the mount is secure but do not overtighten.

Usage2.

Attach your Surefire Scout Light to the BCMGunfighter MLOK® Scout Light Mount.
The light can be mounted flush or cantilevered on either side of the handguard, in the 3 or 9
o’clock position.
Adjust the position of the light as needed using the multiple mounting holes for optimal
functionality.
Ensure that the light is properly secured before use.

Disposal Instructions
Dispose of the BCMGunfighter MLOK® Scout Light Mount in accordance with local regulations for
electronic waste.
Do not dispose of the product in household waste.
Consider recycling the materials where possible to minimize environmental impact.



Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the BCMGunfighter MLOK® Scout Light Mount, please refer to the
manufacturer's website or customer service for assistance.

Thank you for your attention to these safety instructions. Enjoy the enhanced functionality and versatility of
your BCMGunfighter Surefire Scout Light Mount.



Guide de Sécurité pour le Support de Lampe
BCMGunfighter Surefire Scout Light Mount
Modular MLOK
Introduction
Merci d'avoir choisi le support de lampe BCMGunfighter MLOK® de Bravo Company. Ce produit est conçu pour
installer une lampe Surefire Scout sur un gardemain avec des emplacements d'accessoires MLOK®. Pour
garantir une utilisation sûre et efficace, il est important de suivre les instructions de sécurité et d'utilisation
fournies dans ce guide.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour son but prévu.
Vérifie régulièrement l'état du support de lampe pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Évite d'utiliser le produit dans des conditions extrêmes qui pourraient compromettre sa sécurité.
Informetoi sur les rappels de produits et les mises à jour de sécurité via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne pas monter la lampe sur des surfaces instables ou endommagées.
Évite de toucher la lampe lorsqu'elle est allumée, car elle peut devenir très chaude.
Assuretoi que le support est correctement fixé avant d'utiliser la lampe.
Ne laisse pas le produit à la portée des enfants ou des personnes vulnérables.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation:1.

Rassemble tous les outils nécessaires pour l'installation.
Assuretoi que le gardemain est propre et exempt de débris.

Installation:2.

Positionne le support de lampe BCMGunfighter MLOK® sur le gardemain à l'emplacement désiré.
Utilise les trous de montage pour fixer le support à l'aide des vis fournies.
Assuretoi que le support est bien serré et stable.

Montage de la Lampe:3.

Fixe la lampe Surefire Scout au support de lampe.
Vérifie que la lampe est sécurisée et qu'elle ne bouge pas.
Teste la lampe pour t'assurer qu'elle fonctionne correctement.

Utilisation:4.

Utilise la lampe uniquement dans des conditions appropriées.
Évite d'exposer la lampe à des impacts ou à des chocs violents.

Instructions d'Élimination
Dispose du produit conformément aux réglementations locales sur les déchets.



Ne jette pas le produit dans les ordures ménagères.
Renseignetoi sur les points de collecte locaux pour les équipements électroniques.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte les ressources locales ou
les plateformes de sécurité de l'UE pour obtenir des informations à jour.

En suivant ces directives, tu peux assurer une utilisation sûre et efficace du support de lampe BCMGunfighter
MLOK®. Merci de ta coopération et de ton engagement envers la sécurité.



Guida alla Sicurezza del Prodotto per
BCMGunfighter Surefire Scout Light Mount
Modular MLOK
Introduzione
Grazie per aver scelto il BCMGunfighter MLOK® Scout Light Mount di Bravo Company. Questo prodotto è
progettato per consentire un montaggio sicuro e versatile della Surefire Scout Light sul tuo handguard MLOK®.
È importante seguire le linee guida di sicurezza e le istruzioni di utilizzo per garantire un'esperienza sicura e
soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere tutte le istruzioni e le avvertenze prima di utilizzare il prodotto.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danni o usura.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente eventuali aggiornamenti sui richiami sul portale Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Verifica che l'handguard sia compatibile con il sistema MLOK® prima di procedere al montaggio.
Assicurati che la Surefire Scout Light sia correttamente fissata al montaggio.
Non montare la luce in posizioni che possano ostacolare l'uso dell'arma o compromettere la sicurezza.
Evita di toccare la luce durante il funzionamento, in quanto potrebbe surriscaldarsi.
Non utilizzare il prodotto per scopi diversi da quelli previsti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati di avere a disposizione tutti gli strumenti necessari per l'installazione.
Leggi attentamente le istruzioni di montaggio della Surefire Scout Light.

Montaggio:2.

Posiziona il BCMGunfighter MLOK® Scout Light Mount sull'handguard MLOK®.
Utilizza i fori di montaggio disponibili per fissare la luce nella posizione desiderata (3 o 9).
Assicurati che il montaggio sia ben serrato e stabile.

Utilizzo:3.

Accendi la Surefire Scout Light seguendo le istruzioni del produttore.
Utilizza la luce in condizioni di scarsa visibilità come previsto.
Spegni la luce quando non è in uso per prolungare la durata della batteria.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento di prodotti elettronici e accessori.
Non gettare il prodotto nell'indifferenziato; verifica se ci sono centri di raccolta per rifiuti elettronici nella
tua zona.
Assicurati di smaltire eventuali batterie secondo le linee guida locali.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il
produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto quando richiedi
assistenza.

Ricorda che la tua sicurezza è la nostra priorità. Segui queste linee guida e utilizza il BCMGunfighter MLOK®
Scout Light Mount in modo responsabile.



Sikkerhetsinstruksjoner for BCMGUNFIGHTER
SUREFIRE SCOUT LIGHT MOUNT MODULAR MLOK
Introduksjon
Takk for at du valgte BCMGunfighter Surefire Scout Light Mount Modular MLOK fra Bravo Company. Dette
produktet er designet for å gi en sikker og effektiv måte å montere en Surefire Scout Light på ditt MLOK®
forhandsgrep. Vennligst les og følg disse sikkerhetsinstruksjonene nøye for å sikre trygg bruk og installasjon av
produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er installert og brukt i samsvar med produsentens anbefalinger.
Kontroller produktet regelmessig for slitasje eller skader.
Hold produktet utilgjengelig for barn.
Bruk alltid produktet i et trygt og ansvarlig miljø.
Rapportér eventuelle farlige produkter eller ulykker til de relevante myndighetene.
Sjekk jevnlig for oppdateringer om tilbakekallinger via EU sin Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler ved bruk
Unngå direkte kontakt med varme overflater under bruk.
Monter ikke lyset i en posisjon som kan blokkere sikten eller påvirke våpenets håndtering.
Bruk alltid vernebriller når du arbeider med verktøy for installasjon.
Sørg for at festene er sikre før du bruker produktet.
Unngå å bruke produktet hvis det viser tegn på skade eller slitasje.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at du har alle nødvendige verktøy tilgjengelig for installasjonen.
Rengjør området der produktet skal installeres for å fjerne støv og smuss.

Installasjon:2.

Plasser BCMGunfighter MLOK® Scout Light Mount i ønsket posisjon på MLOK® forhandsgrepet.
Fest monteringsskruene i henhold til produsentens spesifikasjoner.
Kontroller at festene er stramme og at produktet sitter sikkert.

Bruk:3.

Monter Surefire Scout Light i henhold til produsentens instruksjoner.
Juster lyset til ønsket vinkel for optimal belysning.
Test lyset før bruk for å sikre at det fungerer som forventet.

Avfallsinstruksjoner
Følg lokale retningslinjer for avfallshåndtering når du skal kvitte deg med produktet.
Unngå å kaste produktet sammen med vanlig husholdningsavfall.
Kontakt lokale myndigheter for informasjon om spesifikke resirkuleringsprogrammer for metallprodukter.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For ytterligere informasjon eller spørsmål angående sikkerheten til BCMGunfighter Surefire Scout Light Mount
Modular MLOK, vennligst kontakt produsenten direkte. Sørg for å ha produktets informasjon tilgjengelig ved
forespørsel.

Takk for at du tar sikkerheten på alvor. Følg disse retningslinjene for å sikre en trygg og effektiv bruk av ditt
produkt.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Montażu
BCMGunfighter MLOK® Scout Light
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup montażu BCMGunfighter MLOK® Scout Light od Bravo Company. Ten produkt został
zaprojektowany, aby umożliwić bezpieczne i efektywne użytkowanie latarki Surefire Scout. Prosimy o uważne
zapoznanie się z poniższymi instrukcjami dotyczącymi bezpieczeństwa, aby zapewnić prawidłowe użytkowanie i
minimalizować ryzyko związane z jego stosowaniem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z instrukcjami, aby uniknąć ryzyka uszkodzeń lub obrażeń.
Regularnie sprawdzaj montaż pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek nieprawidłowości, zaprzestań użytkowania i skontaktuj się z
producentem.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Upewnij się, że montaż jest zamocowany prawidłowo przed użyciem latarki.

Specyficzne Środki Ostrożności
Montaż jest przeznaczony do użytku z latarką Surefire Scout. Nie używaj go z innymi modelami latarkami,
które mogą nie być kompatybilne.
Nie przekraczaj maksymalnego obciążenia montażu.
Zachowaj ostrożność przy instalacji montażu, aby uniknąć przypadkowego uszkodzenia broni lub latarki.
Używaj odpowiednich narzędzi do instalacji, aby zapewnić prawidłowe mocowanie.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia, w tym śrubokręt i inne narzędzia montażowe.
Sprawdź, czy montaż jest wolny od zanieczyszczeń i uszkodzeń.

Montaż:2.

Umieść montaż BCMGunfighter MLOK® Scout Light na osłonie rękojeści z gniazdami MLOK®.
Wybierz odpowiednią pozycję (3 lub 9 godzin) zgodnie z preferencjami użytkownika.
Użyj dostarczonych śrub do mocowania montażu, upewniając się, że są one dokręcone, ale nie
przesadnie.

Instalacja latarki:3.

Umieść latarkę Surefire Scout na zamontowanym uchwycie.
Upewnij się, że latarka jest prawidłowo zamocowana i nie ma luzów.

Użytkowanie:4.

Włącz latarkę i przetestuj jej działanie. Upewnij się, że jest stabilna i nie przesuwa się podczas
użytkowania.
Po każdym użyciu sprawdź montaż pod kątem ewentualnych uszkodzeń.



Instrukcje Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Jeśli produkt jest uszkodzony, nie wyrzucaj go do zwykłych odpadów. Skontaktuj się z lokalnym punktem
zbiórki, aby uzyskać informacje na temat odpowiedniej utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Celach Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z
odpowiednim przedstawicielem w swoim regionie.

Zgłaszanie Produktów Niebezpiecznych
Jeśli zauważysz jakiekolwiek niebezpieczne produkty lub incydenty związane z tym montażem, zgłoś je
odpowiednim władzom.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Dbając o przestrzeganie powyższych wytycznych, możesz maksymalnie wykorzystać możliwości montażu
BCMGunfighter MLOK® Scout Light, zapewniając sobie i innym bezpieczeństwo podczas jego użytkowania.



Säkerhetsinstruktioner för BCMGUNFIGHTER
SUREFIRE SCOUT LIGHT MOUNT MODULAR MLOK
Introduktion
Tack för att du valt Bravo Companys BCMGunfighter MLOK® Scout Light Mount. Denna produkt är utformad för
att ge en säker och effektiv monteringslösning för Surefire Scout Light på handtag med MLOK® tillbehörsslotar.
För att säkerställa en trygg användning av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd produkten endast enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Håll produkten borta från barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att alla monteringsskruvar är ordentligt åtdragna innan användning.
Montera ljuset på ett sätt som inte blockerar handtagets funktionalitet.
Använd inte produkten om den är skadad eller har tecken på slitage.
Undvik att montera ljuset på platser där det kan utsättas för extrem värme eller fukt.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelser:1.

Se till att handtaget är rent och fritt från skräp.
Samla alla nödvändiga verktyg för installationen.

Montering av Scout Light:2.

Välj önskad monteringsposition (3 eller 9 o’clock).
Placera BCMGunfighter MLOK® Scout Light Mount på handtaget.
Använd de medföljande skruvarna för att fästa monteringen.
Kontrollera att monteringen sitter stadigt och är korrekt justerad.

Installation av Surefire Scout Light:3.

Fäst Surefire Scout Light på den installerade MLOK® monteringen.
Justera ljusets vinkel om nödvändigt.
Kontrollera att ljuset är säkert fastsatt innan användning.

Avfallsanvisningar
När produkten inte längre används, följ lokala riktlinjer för avfallshantering.
Återvinn material om möjligt, särskilt aluminiumkomponenter.
Kasta inte produkten i hushållsavfall.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller support relaterade till produkten, vänligen kontakta din återförsäljare eller besök tillverkarens
officiella webbplats. Se till att ha produktens serienummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Vi hoppas att du får stor nytta av din BCMGunfighter MLOK®
Scout Light Mount!



Návod k používání a bezpečnostní pokyny pro
montáž svítilny BCMGunfighter MLOK®
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili montáž svítilny BCMGunfighter MLOK® od společnosti Bravo Company. Tento
produkt je navržen tak, aby poskytoval bezpečné a efektivní umístění svítilny Surefire Scout na předpažbí s
MLOK® příslušenstvím. Abychom zajistili vaši bezpečnost a spokojenost, prosíme, abyste si pečlivě přečetli
následující pokyny a bezpečnostní doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Používejte produkt pouze pro zamýšlený účel.
Zkontrolujte, zda je montáž správně nainstalována a upevněna před každým použitím.
Vyhněte se používání produktu v extrémních podmínkách, jako jsou vysoké teploty nebo vlhkost.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pokud si nejste jisti správným použitím, obraťte se na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před instalací se ujistěte, že je zbraň vybitá.
Při manipulaci se svítilnou buďte opatrní a dbejte na to, aby nedošlo k neúmyslnému zapnutí.
Nepoužívejte montáž, pokud je poškozená nebo vykazuje známky opotřebení.
Dodržujte pokyny výrobce pro údržbu a čištění.

Pokyny k instalaci a používání

Příprava:1.

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a příslušenství pro instalaci.
Zkontrolujte, zda je montážní místo čisté a suché.

Instalace:2.

Umístěte montáž na požadované místo na předpažbí s MLOK®.
Pomocí dodaných šroubů a nářadí upevněte montáž na lištu.
Ujistěte se, že je montáž pevně a bezpečně připevněna.

Umístění svítilny:3.

Svítilnu můžete namontovat flush nebo cantilevered na obou stranách předpažbí, v pozici 3 nebo 9
hodin.
Ujistěte se, že je svítilna správně zajištěna a stabilní.

Použití:4.

Před použitím zkontrolujte, zda je svítilna správně funkční.
Pokud je svítilna vybavena bateriemi, ujistěte se, že jsou správně nainstalovány a nabité.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu dodržujte místní předpisy a zákony o nakládání s odpady.
Pokud je produkt poškozen nebo nefunkční, zvažte ekologickou likvidaci nebo recyklaci.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na autorizovaného prodejce nebo
výrobce. Ujistěte se, že máte po ruce informace o produktu, včetně čísla modelu a sériového čísla.

Závěr
Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání montáže svítilny BCMGunfighter MLOK®.
Děkujeme, že jste si vybrali náš produkt a přejeme vám mnoho úspěchů při jeho používání.
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